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ُ وََرََفََعََ بَعَْْضََهُُمْْ  ۢ مِِنْْهُُمْْ مََنْْ كََلَّ�مَََ اللّٰهُ�� لْْنََا بَعَْْضََهُُمْْ عََٰلٰى بَعَْْضٍۢ� َ ُسُُلُُ فََضَّ� تِلِْْكََ الرُّ�
نََّاتِِ وََاََيَّ�دَْْنَاَهُُ بِِرُُوحِِ الْْقُُدُُسِۜ�ۜ  دََرََجََاتٍۜ�ۜ وََتَٰاٰيَْْنََا ع۪۪يسََى ابْْنََ مََرْْيَمَََ الْْبََيِّ�

نََاتُُ آءََتْهُُْمُُ الْْبََيِّ�ِ ُ مََا اقْْتَتََلَََ الَّ�ذَ۪۪نََي مِِنْْ بَعَْْدِِهِِمْْ مِِنْْ بَعَْْدِِ مََا �جَٓ ٓاءََ اللّٰهُ�� وََلَوَْْ شَٓ�
ُ مََا اقْْتَتََلَُوُا  ٓاءََ اللّٰهُ��  وََٰلٰكِِنِِ اخْْتَلََفَُُوا فََمِِنْْهُُمْْ مََنْْ ٰاٰمََنََ وََمِِنْْهُُمْْ مََنْْ كََفََرَۜ�ۜ وََلَوَْْ شَٓ�

﴾253﴿ ۟ َ يَفَْْعََلُُ مََا يُرُ۪۪�دُ۟ي َ اللّٰهَ�� وََٰلٰكِِنَّ�
253 O görevlendirdiğimiz rasullerin bir kısmını diğerle-

rinden üstün kıldık. Onlardan bazılarıyla Allah konuş-
tu. Bazılarının da mertebelerini, makamlarını yükseltti.
Meryem’in oğlu Îsâ’ya ayan beyan âyetler, mûcize-

ler verdik. Onu, kâinattaki tabiî, dinî, sosyal, siyasî ve 
ekonomik düzeni içeren, ihyâ eden, insanları ve top-
lumları pislikten arındıran kitabı getiren elçi Cebrâil ile 
destekledik.
Eğer Allah’ın sünneti, düzeninin yasaları içinde, ira-

desinin tecellisine uygun olsaydı, bu peygamberlerden 
sonra gelen ümmetleri, kendilerine apaçık deliller gel-
dikten sonra öldüresiye birbirlerine  girmezlerdi. Fakat 
ayrı baş çekerek kasıtlı ihtilâf çıkardılar. İçlerinden kimi 
Allah’a ve peygamberlerine iman etti. Kimi de Allah’ı 
ve peygamberlerini inkâr etti. Allah’ın sünneti, düzeni-
nin yasaları içinde, iradesinin tecellisine uygun olsaydı 
öldüresiye birbirlerine girmezlerdi. Fakat  Allah istediği 
kanunları koyuyor, her an iradesinin tecellisini icraya 
devam ediyor.

ا رََزََقْْنََاكُُمْْ مِِنْْ قََبْْلِِ اََنْْ يَاَْْتِيََِ يَوَْْمٌٌ لَاا بَيَْْعٌٌ ف۪۪يهِِ َ مََ�نُٓوٓا اََنْْفِِقُُوا مِِمَّ�  �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪نََي ٰاٰ
 وََلَاا خُُلَّ�ةٌٌَ وََلَاا شََفََاعََةٌۜ�ۜ وََالْْكََافِِرُُنََو هُُمُُ الظَّ�اَلِمُُِنََو ﴿254﴾

H 254 Ey iman edenler, bedel ödeyerek kendinizi kur-
taracak pazarlığın olmayacağı, dostluğun ve şefaatin 
fayda sağlamayacağı bir günün gelmesinden önce, Al-
lah’ın size verdiği rızık ve servetin bir kısmını Allah 
yolunda karşılık beklemeden, gönüllü harcayın. Nan-
körlük ederek fukara hakkını esirgeyenler, işte onlar 
kendilerine yazık eden zalimlerdir.

وََٰمٰاتِِ   ُ الْْقََيُّ��مُۚوۚ لَاا تَاَْْخُُذُُهُُ سِِنََةٌٌ وََلَاا نَوَْْمٌۜ�ۜ لَهَُُ مََا فِِي السَّ�َ ۚ اََلْْحََيُّ� ا هُُ�وَۚ هََٰلٰ اِِلَّا� ا�لَٓا اِِ  ُ  اََللّٰهُ��
ا بِِاِِذْْنِهِ۪ۜ�ۜ يَعَْْلَمَُُ مََا بَيَْْنََ اََيْْد۪۪هِِيمْْ  رَْْضِۜ�ۜ مََنْْ ذََا الَّ�ذَ۪۪ي يَشَْْفََعُُ عِِنْْدََ�هُٓٓ اِِلَّا� وََمََا فِِي ا�لْاَ

ۚ وََسِِعََ ٓا�ءَۚ ا بِِمََا شَٓ� ٓ اِِلَّا� ۚ وََلَاا يُحُ۪۪يطُنََو بِِشََيٍْْءٍ مِِنْْ عِِلْْمِِ�ه۪ٓ وََمََا خََلْْفََهُُ�مْۚ
ُ الْْعََظ۪۪مُُي ﴿255﴾ دُُهُُ حِِفْْظُهُُُمََاۚۚ وََهُُوََ الْْعََلِِيُّ� ۚ وََلَاا يَؤَُ۫�۫ رَْْ�ضَۚ وََٰمٰاتِِ وََا�لْاَ  هُُُ السَّ�َ كُُرْْسِِيُّ�
255 O Allah’tır, Allah. Hak ilâh yalnızca O’dur. Ebedî 

hayat ile diri, ölümlü olmaktan uzaktır. Varlık âlemi-
ni ayakta tutan ve düzenini elinde bulunduran O’dur. 
Onu ne gaflet basar ne de uyku. Göklerdeki varlıkla-
rın ve imkânların hepsi ve yerdeki varlıkların ve im-
kânların tamamı O’nun mülkündedir, O’nun tasarru-
fundadır. O’nun yanında, benzer sıfatların tecellisiyle 
kudret ve tasarruf kullanan eş bir varlık olmak kimin 
haddine? Yalnızca O’nun izniyle ilâhî planlamayı yürü-
tenlere görev dağılımı yapılır. O kullarının yaptıklarını 
ve yapacaklarını, bildiklerini, bilgi ve idrakları dışında 
olanı, dünyalarını ve âhiretlerini bilir. Onlar ise, O’nun 
sünneti, düzeninin yasaları içinde, iradesinin tecellisine 
uygun olan kadarının dışında, O’nun ilminden hiçbir 
şeyi kavrayamazlar. O’nun hâkimiyeti, saltanatı, kud-
reti, otoritesi ve düzeni bütün gökleri ve yeri içine alır. 
Gökleri ve yeri bir bütünlük içinde tek elden tedbir ile 
idare etmek, gözetmek, korumak, taahhütlerini yerine 
getirmek Allah’ı yormaz, Allah’a ağır da gelmez. O şanı 
yüce Allah pek yüce, pek büyüktür.

َاغُُوتِِ  كْْفُُرْْ بِِالطَّ� �ِ فََمََنْْ يََـ  شْْدُُ مِِنََ الْْغََيِّۚ� ُ َنََ الرُّ� نِِي قََدْْ تَبَََيَّ� ا�لَٓا اِِكْْرََاهََ فِِي الدّ۪�۪  
ىٰۗقٰۗ لَاا انْْفِِصََامََ لَهَََۜاۜ ِ فََقََدِِ اسْْتَمَْْسََكََ بِِالْْعُُرْْوََةِِ الْْوُُثْ وََيُؤُْْمِِنْْ بِِاللّٰهِ��

ُ سََم۪۪عٌٌي عََل۪۪مٌٌي ﴿256﴾ وََاللّٰهُ��
256 Din ve vicdan hürriyeti, baskıyla, zorba-lıkla tahdit 

edilemez. Kimse baskıyla, tehditle İslâm dinine girmeye 
zorlanamaz. Hak, doğru, huzurlu ve aydınlık yol, sonu 
pişmanlıkla biten, haince düşünceler içeren, helâke ma-
ruz sapık yollardan ayırt edilerek iyice açıklanmıştır.
Her kim, putlaştırılmış, zâlim, azgın diktatörlerle, ida-

relerle, şeytanî güçlerle, tağut ile ilişiğini keser, geçmi-
şin kirlerinden arınarak Allah’a, Allaha imanın gerek-
tirdiği esaslara iman ederse, sağlam, kopması mümkün 
olmayan bir kulpa, İslâm’a yapışmış, hukukun üstün, 
hakkın ve adaletin belirleyici güç olduğu en güvenli bir 

topluma, İslâm toplumuna katılmış olur. 
Allah her şeyi işitir, her şeyi bilir.


